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Adieu Nusi
Egy pesti szerelem története 

Irta Egyed Zoltán <15>

A készülék jellegzetes csattanása után még ideig 
várt, hogy hátha mégsem tette le és beleszólt:

- Halló . . .
A készülékben hirtelen kaparás hallatszott, a 

központ jelentkezett. Szóval már szét is kapcsolta 
Annától. Ilyen hamar . . . gondolta Dénes és válasz 
nélkül letette a kagylót. Aztán lassan felment a 
szobájába és lefeküdt. Két perc múlva aludt és 
arról álmodott, hogy a ház, ahol Anna aludt, ki- 
gyulladt s az alvó 
Annát ő mentette 
ki a lángtengerből

A PÁRBAJ.
Dénes másnap 

lekéste a próbát.
Liliom már az első 
felvonás közepén 
tartott, amikor Dé- 
nes megérkezett a 
színházhoz. Éppen 
Annával vitaikor 
zott, aki idegesen 
és türelmetlenül fe- 
lelgetett Liliom el- 
lenvetéseire. Liliom 
azonban annál sze- 
lidebben válaszolt, 
hihetetlen erővel 
megőrizte azt a 
jeges nyugalmát, 
amely őt élete min- 
den nehéz pillanat 
tán átsegítette. Vé­
gül is Anna idegei 
mondták fel a szol­
gálatot.

— Ugyan ké­
rem ... — szólt le 
Liliomnak, hogy 
mégis övé legyen 
az utolsó szó. Ez­
zel dühösen ki­
sietett a színpadról.

Dénes odament 
Liliomhoz. Kezet 
fogtak. Liliom tap­
solni kezdett:

— Na, kezdjük 
kérem mégegyszer ezt a jelenetet.

A színészek szótlanul mentek ki a színpadról 
s a színpad üres maradt. Annának kellett volna 
bejönni, Anna azonban nem jött. Liliom még egy­
szer felkiáltott a színpadra:

— Na kérem, mi lesz? Szász művésznő!
Egy fiatal színész lépett be a színpadra. Da­

dogva jelentette :
— Igazgató ur kérem, Szász művésznő haza­

ment. — Dénesben meghűlt a vér.
— Úgy, hazament — felelte Liliom. — Ügyelő !

írja fel Szász művésznőt. Köszönöm hölgyeim és 
uraim — fordult ezután a színre betóduló színé­
szek felé ma nincs többé próba, a holnapi próbát 
majd kifüggesztetem délután. — Ezzel fogta magát 
és kiment a nézőtérről. Dénes utána.

Fent az irodában Dénes kétségbeesve fordult 
Liliomhoz:

— Lilikém, most mi lesz ?
— Mi legyen ? Semmisem lesz — felelte ka­

jánul nevetve —, 
örülj neki, hogy 
muri van, most 
legalább biztos a 
siker.

Dénest azonban 
a régi színházi ka­
bala nem tudta 
megnyugtatni. El­
szorult a szive, ha 
a rra a renge teg baj ra 
gondolt, amely hir­
telen reászakadt. 
Az affér tegnap, 
aztán a telefonbe­
szélgetés Annával, 
most ez a vesze­
kedés ... Kétségbe 
volt esve. Az any­
jára gondolt, aki 
odahaza feküdt a 
Macskássy-sirbolt- 
ban halottan im­
már tizenhárom 
esztendeje s akihez 
most olyan jó volna 
oda búj ni s elsírni 
a bajait, könnyes 
szemekkel felnézni 
az ő tiszta szép sze­
líd szemeibe, érezni 
kezének simogatá- 
sát a fájó homlokán 
s aztán megnyu­
godva eljönni s új­
ból frissen és erő­
sen nekimenni az 
élet kinzó harcai-

Halász Vilma felvétele. nak.
—' Hát szervusz 

Lilikém, én most elmegyek, egy kis dolgom van 
mondotta Liliomnak s a hangja remegett.

— Holnap gyere be okvetlenül — felelte 
Liliom most már közel vagyunk nagyon a für­
dőhöz, hát csak légy itt — és újból nevetett. De 
aztán mikor meglátta Dénes keserves ábrázatát, 
elkomolyodott.

Ne félj semmitől, amig engem látsz. 
Őnagysága majd kap délután egy levelet, hogy 
nem teszi az ablakába.

(Folytatjuk.)

sárbogárdi ^Mészöly ZMárta.
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A TÁRSASÁG

«5

ma

TAVASZ A TÉLBEN. E cimet viseli a 
fővárosi társaságban szimpatikusán szereplő Kertész- 
család köré csoportosuló ifjúság által kedden este a 
Hungáriában rendezett táncestély. Mindenki is* 
merte itt egymást. E társaságból mindenki eljött 
ezen estélyre, még 
Palugyay Lisy, Ba* 
latonföldvár gyön­
gye is otthagyta 
betegszobáját, hogy 
legalább egy tourt 
táncolhasson a bál 
elnökével, Kertész 
Lászlóval. Kertész 
K. Róbert a mű* 
vészetek nagy ba* 
rátja, sőt állama 
titkára, a társasélet­
ben is oly népszerű 
mint hivatalában, 
nem csoda tehát, 
hogy ő töltötte be 
a legméltóbban a 
diszelnöki tisztség 
get, szép szőke fe* , 
lesége pedig valósán 
gos »diszelnöknc« 
volt. Vele csak a 
fejedelmi megjele* 
nésü másik állam* 
titkárné, Petriche* 
vich*Horváth Emil 
báróné volt össze* 
hasonlítható, aki a 
védnökök emelvé* 
nyén a társaság 
központjaként sze­
repelt. A szép leá* 
nyokat olyan köz* 
ismert nevek kép* 
viselték, mint Hein* 
rich Anny,Bobitsch 
Éva, Kultsár Klári,
Oláh Melinda,
Éber Málika, De* 
mény Klári, Pétery 
Mária, Horváth
Nadinka és Oberschall Baba aranycsipkés rózsa* 
szinü crépe satinben. A fiatal asszonyok között a 
legjobban feltűnt Feiglné Raffay Márta és Műn* 
nichné Eber Vilike minden nő által megirigyelhető 
és minden férfi által megcsodált halvány lila párisi 
toilettjében. Hasonló szép volt még Krayer Gyuláné 
ugyancsak halvány lila estélyi ruhája, Konkoly* 
1 hege Sándorné aranycsipkés fűzőid és Feliemé 
Szilassy Johanna kék lamé*ruhája A táncoló párok 
között szembeötlik a pesti táncos gavallérok állandó 
ideáljaként ismert bájos két bisztrai Farkas nővér,

Hl estvármegye táncestélyén

és pedig Emmy ezüstgyöngyös fehér crépe sa* 
tinben és Ilus fraisben. A legszebb leányok 
közül a táncolok között van még Takách* 
Grósz Eszter lila crépeben Badics Józseffel, 
Kertész Mädy Heinrich Józseffel, Balogh Lilly,

Milos Puszy, Win* 
disch Mária, az 
asszonyok közül 
pedig Stühmer Gé* 
zárié, Laczay*Fritz 
Oszkárné és még 
igen sokan, akik* 
nek neveit nem volt 
alkalmunk felje* 
gyezni.
JELMEZES 

PIKNIK.
A nagybálokat 

megszégyenítő 
eredménnyel zajlott 
le szombaton este 
ez a piknik, ame* 
lyet Csengery 
Árpád, Kelenffy 
Gyula és Majo* 
rossy Béla hosszú 
és alapos előkészü* 
letek után rendeztek 
néhány család be* 
levonásával a Hun* 
gária*szálloda ősz* 
szes termeiben. 
Megelőzőleg egy 
ismerkedési teát 
tartottak a Szent 
György*klubban és 
már ez alkalommal 
meg lehetett állapí­
tani az estély teljes 
sikerét. Meglátszott 
a közönségen, hogy 
a három rendező a 
középosztály azon 

hazslini Hazslinszky Teri. legjobb családjai*
Halász Vilma felvétele, hoz bejáratos, akik

egymás között is a 
legbarátságosabb viszonyt tartják fenn. Ezen kö­
rülmény igen kedélyessé tette a hangulatot, külö­
nösen vacsora után, amikor megkezdődött a szer* 
pentin* és hólabda*dobás, amelyben a leányok 
közül Schreiber Vica vette ki legjobban részét. 
A leányok mint rendezők szerepeltek és asztal* 
társaságuk részére mindegyiknek egy*egy üveg 
pezsgő volt illetékes. Természetes, hogy a hatás 
sem jókedvben, sem táncbuzgalomban nem maradt 
el. A Haskell-girl kosztümös Papp Jolánka például 
oly jó táncosnő és oly szép, hogy minden lépése
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SSodnár öttóné, mint a Széchenyi-bál háziasszonya.
Strelisky=fiók felvétele.

után »lekérik«, a rózsaszín parókás tüneményes 
Tóth Gittát pedig komolyan »megkérik«.

Szebbnél-szebb jelmezeket látunk s ezek közül 
különösen, feltűnik egy nagyon szép kisleány, 
Kerekess Éva rendkívül sikerült mah-jong-kosztümje 
és Baittrock Ica gyönyörű pieretteje. Burger Mancyt, 
mint a szultán első háremhölgyét, tényleg először 
kellett volna említeni, vagy Kuchinka Nellyt, aki 
megjelenésben és ruhában egyaránt aranyos török 
nő. Konkurál ebben azonban a másik aranylamés 
hölgy, Boross Marica, aki oly kedves és szép, 
hogy kettőt kivéve, minden férfiszivet meghódított. 
Feltűnő volt az estén, hogy nagyon sok szép leány 
jelent meg és soha ennyi szép lábat együtt nem 
lehetett látni. De még ezek között is feltűnt Csabay 
Klárika, mint zulukaffernő (félóránként 20 táncost 
fogyasztott) és vitéz Bobitsch Éva gyönyörű kalota- 
szegi ruhában. Hasonló szép magyar menyecske 
volt Prágay Zsófi, mint középkori patikusnő pedig 
Geszthy Fettike. A férfiak közül a legérdekesebben, 
mint Zoro és Hum, Trinkl Imre és Lévay László 
jelentek meg, valamint a három rendező, egyforma 
vörös kínai kimonóban. Nagyon szép volt még 
Kmetty Erzsi »margaréta«, Adler Rácz Mária 
»cigányleány«, Krepuska Zsazsa »postilion« és Cser­
vényéit Baba »egyptomi nő« kosztümjei. Thorday 
Rózsi még a valóságban sem lehetett szebb szoba­
cica és Vaszilievits Pipi, aki mint cigányleány 
kimagasló szépsége volt az estnek.

Voltak olyan hölgyek, kik a helyszínen^ át­
öltözködtek, hogy civilben csodálhassuk meg őket.

Ezek közül említésre méltó a bájos kis Jancsó 
Iluska, aki csak az idén tűzte fel kontyba a haját 
és máris mint a társaság kedvencét emlegetik, továbbá 
Gervay Mihálynét, Staudt Sándornét és Finka Elzit, 
a kis léggömbös Pethe Jockót, a puder-szelencés Rusz 
Mélát, Röser Babyt, Feledy Babát, Ludwik Andyt, 
Karácsonyi Mancit, Geszthy Lillyt kell megemlí­
tenünk és mint kitűnő táncospár tűnt fel Kertész 
Mädy civilben Pintér Tiborral, valamint Tóth Csibi 
mint midinette Herzum Alfonzzal és Pláner Lenke 
Marton Alajossal. Nagyon tetszett Kováts Lia 
Fantomas-ja és végül külön látványosságszámba ment 
Oberschall Baba és édesanyja, akik egyformán 
igazán szép francia babák voltak. A felsoroltakon 
kívül résztvettek még Almássy Rizuka (hollandi 
leány), Bredl Hanna (Gigolette), Faber Gabi és 
Lilla (gyertya), Grébe Vera (girl), Horváth Magda 
(?>, Korbuly Lilly (hollandi leány), Schuler Mädy 
(postilion d'amour), Olgyay Béby (pillangó), Orpha- 
nides Gitta és Nóra (Haskell-girl), Scheitz Klári 
(mah-jong), Máday Sándorné (apród), Schaffer 
nővérek (Arlechino) és mint eleven ördögök nagyon 
bájosak voltak Reimann Ernőné és Teöreök Istvánná.

A KATOLIKUS BALRÓL irt múlt cikkünk­
ben említetteken kivüí résztvett hölgyek névsora 
helyszűke miatt kimaradt, miért is azt az alábbiak­
ban pótoljuk.

Antal Boriska és Kató, Antal Valika, Arató Giziké, 
Bálint Magda, Básthy Ilonka, Baránszky Margit és Olga, 
Becze Tusi, Bicsérdy Mária, Bolza Alice grófnő, Bossányi 
Klári, Botzenhardt Baby, Cech Ili, Csely Pogány Maliid, 
Demkó Margit, Devecis Mancika, Dózsa Margit, Dörner 
Pintyi, Édes Galy, Eölbey Thyll Margit, Eötvös Babi, 
Erney Margit, Fábián Jolán és Klára, Fehér Emmyke és 
Irma, Ferenczy Györgyike, Fekete Mici, Fodor Irén, 
Földényi Böske, Förset Elza, Frühauf Mangó, Fuhrmann 
Kamilla és Mária, Gábriel Györgyike, Galánthay Fekete 
Eta, Gallyas Gizella, Gersich Margit. Gersich Annus, 
Gorove Erzsébet, Grazel Teca, Grancy Bözsi, Grieshaber 
Klára, Gyenes Klára, Győry Klariss, lovag Haupt Margit, Haj- 
noczky Margit, Héderváry Piroska, Hellebranth Berta, Hérics- 
Tóth Vilma, Horváth Marianne, Jancsay Ica, Jeszenszky Ilona, 
Imre Dudus, Karvázy Baba, Káldy Ilona, Kari Hédy, 
Katona Rózsika, Kerekes Irma, Kereszttury Pálma, Kalos 
Piroska, Komáromy Dipsy, Konkoly Thege Márta, Kovalik 
Baba, Kovács Lya, Kovács Bözsike, Kovács Róza, Kozma 
Etel és Klára, Lám Ilus, Lamper Dorka, Laszkovszky 
Ellyke, Lauer Kornelie, Laudon Maria, László Magda, 
Lengyel Ági, Lucsányi Mária és Erzsi, Magácsy Rózsi, 
Madarász Jolán, Makay Nusi, Mamusich Mandy, Mayer 
Manci, Martinka Lizi, Max Margit és Márta, Mihálffy Margit, 
Mihálffy Kató, Misley Baba, Modrovich Irma, Mokcsay 
Julianne, Molnár Baby, Molnár Éviké, Month Ilus, Móricz 
Józsa, Nádosy Dóra, Németh Mária, Neugebauer Stefi, 
negyedi Szabó Marika, Oláh Melinda, Ostutay Klára, 
Pálmay Ilona, Pellidesz Augi, Philipp Matild, Popelay 
Linus, Reichle Baby és Nóra, Reviczky Irma, Röser Baby, 
Rumpelles Juliska és Panni, Scitovszky Baba, Sárközy 
Teri és Józsa, Sereghy Magdy, Siposs Mici és Baba, 
Siposs Bözsi, Simkó Ilona, Simon Judith, Suranszky Pálma, 
Stilley Erzsi, Svastics Éva, Scherer Magdus, Schirilla 
Mária, Szabó Irma, Szabady Magda, Szabady Ilonka, 
Szabódy Bözse, Szentes Gréthy, Szentiványi Angéla, 
Szentmiklóssy Margit, Szerencsy Magda, Székely Anette, 
Szilágyi Margit, Tabajdy Jolán, Tabajdy Magda, Tarafás 
Ilonka, Telbisz Györgyike, Ternyey Margit, Tóth Magda, 
Tóth Gizus, Tölcsel Erzsiké, Tuss Ilonka, Ussetty Józsa, 
Vály Mária, Vály Klára, Véges Pici és Emmi, Vigh Katóka, 
Vihardy Piroska, Wagner Jolán, Weisz Magda, Wettstein 
Vilma, Wieland Márta, Windisch Paula, Windisch Márta, 
Wollerich Lilli, Zemling Valeria, Zimmermann Nusika, 
Zsitvay Alice.
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HÓPEHELy^BÁL.
A közkedvelt sorozatos hópehely-estéket a 

múlt vasárnap este a Gellértben tartott nagysikerű 
bállal zárták be. Ezen szép estélyek rendezésének 
érdeme a bizottság elnökének, vitéz Csécsy Nagy 
Imre altábornagynak és szentkatolnai Cseh Lajos 
ügyvezető elnöknek köszönhető, utóbbi a táncot is 
megnyitotta Frenreisz Mädyvel, ki nagyon szép 
structollakkal díszített halványzöld lamé-ruhát viselt. 
Az asszonyok közül feltűnt Prónay Elly és Szalber 
Lajosné, a leányok között pedig a legszebbek vol­
tak Siposs Mici és Paula, Gerbert Berti, Matzke 
Gizi, Lenk Ica, továbbá Körmendy Lenke ezüsttel 
díszített kék crépeben, Reich Ilonka tengerzöld maro- 
cainben, Lipták Buncy uj pirosban, Vörös Sári és 
Dódy structollas brochéban, különösen még Erdélyi 
Trudi fehér csipkés lamé-toilettejében. Ezeken kívül 
résztvettek még a következő leányok:

Vidéky Erzsi, Rásó Juci, Stark Kató, Soltész-Nagy 
Márta, Orbán Ilus és Manci, Szedlák Tériké, Böhm Kaza- 
rovits Ili, Stojakovich Nelly, Szingh O'ga, Mike Kató, Lug- 
mayer Sárika és Giziké, Tury Klárika, Ermey Klárika, 
Kohl Annuska, Ács Baba, Liptay Manci, Fabinyi Marica, 
Berg Kató, Szőke Ella, Széphelyi Ilonka, Oravecz Gáborka, 
Francois Nunus és Mici, Rituper Giziké, Bitz Rya, Ritz 
Nusy, Stark Bosnyakovich Kató, Kozarew Magda, Cserve- 
nyák Baby, Dány Baby, Gazdy Márta, Matolcsy Margit, 
Pavücsek Lili, Pállya Edith, Pállya Zsizsi, Fábián Manyika, 
Páter Katóka, Bertel Margitka, Vass Pálma, Barcza Rózsi, 
Gartner Nelly.

SKópehely-jelmezeslélyeri. Aczél Kata,
Strelisky=riók felvétele.

(f77Frjíjjcí&

£K.ópehely=jelmeztsiélyen: Kramolin Viktorné, Biró Panny.

.Sít V-\ . s

Strelisky^fiók felvétele.

JELMEZ-ESTÉLy A SZENT-GyÖRGy
OT FHONBAN. A sorozatos estéket egy jól 
sikerült álarcos és jelmezes bállal zárták le a Szenté 
György Otthonban, mely alkalommal a legkülön- 
felébb jelmezekben a következő hölgyek jelentek 
meg: Medveczky Zsigmondné és leánya Mária, 
Laczay Imréné és leánya Bibi, Hertelendy Mik- 
lósné és leánya Judith, Matyasovszky Nándorné, 
Ferenczy Valérné, Lovászyné Splényi Adrianne 
bárónő, Münnich A ládámé, Lenk Béláné, Riedl 
Miklós né és leánya Mia, Skerlecz Ivánné és leánya 
Zsuzsanna, Wallenstein Gyuláné és leánya Bébi, 
Russ Hermanné és leánya Méla, Csiky Ferencné, 
Körmendy Jenőné, Schreiber Miklósné és leánya 
Vica, Jeney Árpádné és leánya, Buncy, Tabajdy 
Lajosné, Rejtő Jenőné, Aczél Adámné és leánya 
Kató, Baumgarten Nándorné, Strasser Richárdné, 
Czukor Ferencné, Wörner Jánosné és leánya Gitta, 
Lórencz Józsefné, Weil Sándorné, Santelli Pálné.

Itt említjük meg, hogy a Szent-György Ott­
honban dr. Csáky Adorján gróf pénteken este 
»A társadalmi nö portraitja« címmel egy igen 
érdekes és kedélyes felolvasást tartott, melyet külö­
nösen a hölgyek hallgattak meg feltűnően nagy 
számban. Felolvasás után vacsora és tánc követ­
kezett.

A PÉCSI EGYETEMI BÁL vasárnap este 
zajlott le fényes külsőségek között.,, A bál magas 
fővédnöke, Albrecht kir. főherceg O Fensége volt. 
Részletes tudósítást és báli felvételeket legközelebbi 
számunkban hozunk.
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törökfalvi Török Miklósné, cselkolehotai Cselka Intitörökfalvi Török Miklósné, cselkolehotai Cselka Inti
Halász Vilma felvétele.

A BÖLCSÉSZ-BÁLT február 4-én tartották 
meg a Gellért-szálló összes termeiben. A bált 
Klébelsberg Kunó kultuszminiszter feiesége meg­
érkezte után nyitották meg, amely a legjobb han­
gulatban reggelig tartott. Különösen sokan jelentek 
meg a külföldi követségek képviselői közzül. A 
sikerült bál rendezése körül főérdemeket szereztek 
Yolland Edgárd, Orbán György, Szabó Károly

és Vinmeller György. A megjelent hölgyek név­
sora a következő:

Leányok: Miss Rose Roberts, Miss P. Opler, Oláh 
Melinda, Balia Györgyi, Bállá Margit, Csáky Ilona, So- 
mody Erzsébet, Soós Klári, Soós Pali, Csobán Iluska, 
Kozák Ibolyka, Meznerics Márta és Ilonka, Dudás Margit 
és Viktória, Póly Ducó, Zsidy Vslika, Mérő Anna, Nyáry 
Lenke, Kruschy Vilma, Keresztessy Margit, Vedrődy Kata­
lin, Berwaldszky Edit, Benkő Gizi, Fabriczky Baba és 
Olga, Lukács Rafael, Demeter Manci, Német Margitka,
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íPestvármegye táncestélyén: Szánthó Zsuzsi.
Halász Vilma felvétele.

Voltnagel Gizella, Sárközi Teréz és Lujza, Füleky Erzsiké, 
Pápay Erzsi, Horváth Ilonka, Kovács Gizella, Herold Lórika, 
Vajk Magda, Mátray Elvira, Vajk Viola, Belányi Mici és 
Ada, Fabriczky Magda, Fejes Kató, Császár Erzsiké és 
Mancika, Rédly Katóka, Gaál Goli, Haraszty Sári, Horváth 
Mici. Schmidt Erzsiké, Hungár Giziké, Csánky Kató, Jol- 
vai Klotild, Sáhni Erzsébet, Szabó Jolán és Márta, Köpeczy 
Mária, Kassai Reisz Sárika, Takács Zsazsa és Cinike, 
Gabrieli Gyöngyike, Kovács Mancika, Litossy Éva, Bara­
nyai Bőzsike, Tánczossy Nyitray Zsóka, Filidy Margit.

A PROTESTÁNS BÁL mint jelmezes és ál* 
arcos estély vasárnap éjjel zajlott le a Szent=György 
Otthon termeiben. A következő hölgyeknek a neveit 
sikerült feljegyeznünk :

Asszonyok : Varga Józsefné, Schmotzer Jánosné, Kos- 
sányi Ödönné, dr. Hamar Árpádné, dr. Thomka Istvánné, 
özv. Krokovits Frigyesné, dr. Csiky Ferencné. Leányok: 
Varga Irén, Lukács Ella, sz. Kuun Paula, Krúdy Márta, 
Becht Magda, Láner Kornélia, Keresztes Ibiké, Czell Éva, 
Czell Ida, Veress Klári, Riedl Mia.
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HÁZI ESTÉLYEK ÉS TEÁK.

Bayer-Krucsay Dezső budapesti svéd főkonzul 
és felesége az uj svéd követ, báró Alströmer János 
és felesége tiszteletére február 19-én Gellérthegyi 
villájukban lunchöt adtak, amelyen kivülök gróf Am» 
brózy követ, gróf Andrássy Géza v. b. t. t., Kőnek 
ellentengernagy, dr. Matta Árpád főtanácsos és 
felesége, bethlenfalvi 
Pál Andor és fele» 
sége, Procopius kö» 
vetségi tanácsos vet» 
tek részt.

Papp-Ragány 
Endréék két gyö» 
nyörü leányát, Mag» 
dát és Dalmát álta» 
lánosan ismerik és 
szeretik a főváros» 
ban. Az ő tisztele» 
tükre adott szombat 
esti házi»bál is ezen 
szeretetnek jegyében 
folyt le, mellyel a 
kedves családot há» 
zuk barátjai elárasz» 
tották. Cigányzene 
mellett kitűnő han» 
gulatban élvezték azt 
a tiszta magyaros 
vendéglátást, mely» 
ben a következőknek 
volt részük:

Szirmay Matild és 
húga Annus, Lázár La- 
josék és leányuk Kata­
lin,Hertelendy Miklósék 
és leányuk Judith, Sí­
mén Zsuzsa, továbbá a 
férfiak közül Herte­
lendy Dénes, Tassy 
Iván, Szepessy Zoltán,
Dadányi Miklós, Fekete 
Albert, Horváth István.
Tarjányi Iván, Szüllő 
Árpád, Szilágyi Zoltán,
Fabliár Károly, Boér 
Benedek, Fortner 

György, Orczy László,
Magyar Elek es Balázs,
Mihályi Géza, Sántha 
Gábor stb.

Rónaszéki Trux 
Lajos és családja 
1924 február 20»án fogadóestélyt adtak, melyen 
jelenvoltak:

A Trux-családon kívül a Kölcsey, Madarassy, Nemes- 
tóthi Szabó, Pálffy, Erdély, Deseő, Szeőke, Kovács, Kacs- 
kovits, Szászy, Jeszenszky, Fáy, Ernyey, Szigethy, Tarnóczy, 
lázári Nagy, Nadányi, Neményi, Forster, Schmiedlechner, 
Lenk, Novák, Végh, Hanskarl, Krúdy, Csiky, Szokolay, 
Kricsfalussy, Sarbó és Ney-családok, számtalan hozzátar­
tozóval. Az estély nagyon szépen sikerült és a vendégek 
legjobb hangulatban reggelig maradtak együtt.

Tömöry Jenöék hűvösvölgyi otthonukban esti 
teát adtak, melyen megjelent leányok a következők: 
Marik Csibi, Haggenmacher Margit, Heinrich 
Annie, Péteri Mária, Ábrányi Csöpi, Bakody Ily,

Némethy Tündi, Elischeréktől három leány, Vük 
Lidy és Rómeiser Ily.

Hertelendy Miklósék utolsó hosszabbított teáján 
résztvett leányok: Gaal Mártha, Walla Mária, 
Lukáts Magda, Papp»Ragány Magda és Dalma, 
Gyömörey Éva és Schmiedt Mária.

Thorday Gáborék teáján megjelent leányok:
Berthothy Manci, 
Farkas Emmy és 
Ilus, Kertész Mädy, 

Kölcsey Irénke, 
Ludvik Andy, az 
asszonyok közül pe» 
dig Kainné Antal ffy» 
Zsíros V illike, Feigl» 
né Raffay Mártha.

Péterffy Elemér 
és felesége folyó hó 
18»án igen szép házi# 
mulatságot, másnap 
pedig morzsa»estélyt 
rendeztek, mindkét 
alkalommal a legjobb 
hangulatban szóra» 
koztak a következők:

Preszly Elemér és fe­
lesége, Tomcsányi Zol­
tán és felesége, Lud- 
vigh Gyuláné és le­
ánya, Szirmay Hedvig, 
Hankovszky Zoltán és 
felesége, Radisich Ele­
mérné, hzinnyey-Merse 
Anna, Csurgay István­
ná, Hegedűs Istvánná, 
Krecsey Mädy, Bakó 
Imre és felesége, Hó- 
dossy Gidáné, Kelemen 
Aurél és felesége, Pé- 
chy Imréné, Mamusich 
Mihály és felesége, 
Bálványi Baba, Bosits 
Károly és felesége, Pé- 
chy Miklósné, Fábry 
Istvánné, Nagyfejed Jó­
zsef és felesége, Ghil- 
lányi Anci és még vagy 
harmincán a férfiak 
közül.

Milos György és 
felesége szombaton 
Puszi leányuk tisz^ 
teleiére fényesen si» 
került estélyt adtak, 
melyen megjelentek: 

Windisch Matyi, Heinrich Anny, Jármay Lili, Walla 
Edith, Bezugh Manci és Nusi, fiuk közül Siklóssy István 
és Dodi, Braun Pál, Rudán László és Pál, Magyar Elek, 
Tőry Tibor, Heinrich István és József, Bohdanetzky Edwin stb.

Reichel Gyuláék vasárnap este hosszabbított 
teát adtak azon alkalomból, hogy unokahugukat, 
Sorbán Cicut bemutatták a társaságnak. Jelen 
voltak:

Álgya-Papp Sándor ésfelesége,Barthes Tivadar és fele­
sége, Mihálytfy Dezső és felesége, Wilheim Gusztáv és 
felesége, Cselkó Árpádné és leánya Inci, Öllé Vilmosné és 
leánya, Oberschall Baba, Sármezey Endréné és húgai 
Nágel Auguszta és Duci, Nagy Zsigmondné és számos 
fiatalember.

szentkatolnai 3)r. Cseh Jßajos, a „£Kópehely-<Sstéka elnöke.
Strelisky=fiók felvétele.
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Szente Gyuláné és leánya Wirth Andorné 
folyó hó 19-én tartották utolsó fogadó-estélyüket,- 
mely alkalommal azon megjelentek a következő 
hölgyek és cirka 50 táncos:

Roskoványi Károlyné, Bosch Pál né, Kelety Gézáné, 
Szentmiklóssy Margit és Katinka, Keybig Mária, Cselkó 
Árpádné és unokája Szép Baba, Koós Miklósné és leánya 
Mária, Agoraszkó Ilona, Légrády Imréné és húga Lehoczky 
Elly, Szőcs Ernőné, báró Zech Oszkárné, Bodolay Istvánná, 
Andrássy Gyuláné, báró Horetzky Lórántné és mint házi­
kisasszonyok Kuchinka Nelly és Zsezse.

Marschalkó Béláiknál folyó hó 17-én teaestély 
volt, melyre cirka 40 személy volt hivatalos, közöttük:

Szebenyi Antalék, Bún Arisztidék, Fényes Kornélék, 
Marschalkó Jánosék, Müller Lászlóék, Véghelyi Dezsőék, 
Horváth Elemérék, Torkos Béláék, Gara Baba, Kaulich 
Sári, Groh Klári és még számosán.

Francois Czézárék budafoki otthonukban jel* 
mezestélyt rendeztek, amelyen a háziasszonyokon 
Nunus és Micin kívül résztvettek a következő 
leányok a legkülönbözőbb jelmezekben:

Marinovich Hus (ballerina), Gara Baba (pierette), 
Frenreisz Mädy (zsoké), Frenreisz Baba (japán fiú), Reiber 
Edith (lóhere), Herczigh Gate (hollandi leány), Trattler 
Ilonka (román nő), Rochstroh Dundi (roccoco), Krist lluci 
(pipacs), Krist Erzsi? (rózsa), Neer Elza (luftballon), Staub 
Adrienne és számtalan fiatalember mind jelmezben.

Zombori Rónay Gyula az Eszterházy uccai 
egységes párt helyiségében hétfőn este művészi 
produkciókkal kapcsolatos nagyszabású házi estélyt 
adott, melyhez hasonlóan jól sikerült házi mulat* 
ság alig volt az idei szezonban, miért is érdemes* 
nek tartottuk erről külön részletesen megemlékezni, 
mely beszámolót azonban helyszűke miatt jövő 
számunkban fogjuk közölni.

Az elmúlt héten esti teát adtak: Rakovszky 
Istvánék, Szirmay Tamásék, Ujfalussy Ernőék, 
Kálmán Gusztávék, Végess Sándorné, Légrády 
Imréék, Krepuska Gézáék, Gaal Gyuláné, derai 
Szöllőssy Istvánék, Dessewffy Aurélék, Szilágyi 
Károlyék, Pékár Imréék, Bessenyey Ferencné, 
Verebélyi Lajosné, Hajós Imréék, Magyar Balázsék, 
Dáni Nándorék, Petz István, Irsay Károlyék, 
Szentléleky Gézáné.

Az országos 
kaszinóbeli

1
 bridge-délutá-
. nők keddi zá*

# J-W-j róestélyéről és
\ I // az ezzet kap*

csolatos tánc* 
versenyről ki­
merítő tudósí­
tásunk, vala* 
mintaM.E.C. 
jelmezestélyé­

ről irt kommü­
nikénk szintén 
jövő számunk­
ra maradt. A 

késedelemért 
kitűnő felvéte­
lekkel fogjuk 
kárpótolni ol­
vasóinkat.

ELJEGYZÉS.
Bagosi Pucher 
István és neje, 
ikvai Pfeiffer 
Mária leányát,
Máriát eljegyezte 
nemes Tömöry 
Kálmán és neje, 
ikvai Pfeiffer Ilona 
fia, László.

HÁZASSÁ­
GOK. Szklabinai 
és blatniczai révai 
gróf Révay Si­
mon, T uróczvár- 
megye örökös 
grófja és főispán­
ja, csász. és kir. 
kamarás, a fő­
rendiház örökös tagja és felesége, szül. muraszom­
bati, szécsiszigeti és szapári Szapáry Ilma grófnő 
csillagkeresztes és palotahölgy, örömmel tudatják, 
hogy István fiuk, a volt cs. és kir. 7. huszárezred tart. 
zászlósa, berneczei Szokolyi Erzsébettel, berneczei 
Szokolyi Alajos és neje, szül. ungerschitzi, frattingí 
és pullitzi Berchtold Charlotte birodalmi grófnő 
leányával Erzsébettel házasságot kötött.

Újlaki Utassy Adrienne, özv. újlaki Utassy 
Béláné szül. klobusiczi Blaskovich Carola leánya 
és kellemesi Melczer Gyula, Pest-Pilis-Solt-Kiskun 
vármegye kiskőrösi járásának főszolgabirája, a kis­
kőrösi ág. hitv. evang. egyház felügyelője, a m 
kir. honvédség volt szkv. tüzérfőhadnagya, Buda­
pesten, a Deák-téri evang. templomban f. évi február 
hó 16-án V212 órakor házasságot kötöttek.

LlTTKE JÓZSEF pécsi pezsgőgyárost köz- 
gazdasági érdemeinek elismeréséül a Kormányzó 
ur Ő Főméltósága m. kir. kormányfőtanácsossá 
nevezte ki. Az uj kormányfőtanácsos Pécs társa­
dalmi életének közkedvelt tagja

Az Admiral-bar e hetének minden estéje egy-egy jól 
sikerült táncestély volt. Az előkelő közönség annyira meg­
szokta ezt a Magyar uccai intim helyiséget, hogy már a 
kora esti órákban megtölti és itt fogyasztja el a kitünően 
szervírozott vacsorát. Később szinte egy társasággá tö­
mörül a publikum, mely legnagyobbrészt ismeri már egy­
mást. Reggelig tart gyakran a tánc és a sikerültebb 
táncospárokat tapssal ujráztatják az ismerősök. A bár 
vezetősége ügyességének teljes mértékben sikerült megvaló­
sítania egy igazán előkelő nívójú, fesztelensége mellett 
decens mulatóhelyet.

A Wanaus-cég mozgófény kép-felv ételei „A Társaság“ 
közönsége szolgálatában. Bál. estély, kirándulás „legkelle­
mesebb emléke egy-egy jól sikerült fotográfia. Ősz hajjal 
is jólesik ránéznünk báli képünkre s szívesen emlékezünk 
vissza régi idők vigságára. A fényképnél azonban sokkal 
érdekesebb a mozgófelvétel, amely azzal a pikantériával 
is szolgál, hogy egy rég lefolyt, sikerült estély fontosabb 
mozzanatainak előhívásával ugyanazt a közönséget egy 
későbbi estélyen meglepetésszerűen mulattathatjuk. Eddig 
a drága filmek csak keveseknek adtak mozgófelvételekhez 
lehetőséget. A Wanaus-cég uj Pathé-Béby-gépei ma már 
azonnal pozitívre dolgoznak s úgy a gépek ára, mint az 
üzemköltségek csak tizedét teszik ki az eddigieknek. 
„A Társaság“ közönsége bármikor megtekintheti a Sütő 
ucca 2. szám alatti előkelő műtermet, mely olvasóinknak 
szívesen bemutatja a gépeket üzemben is.

MEINL
UJTERMÉSÜ TEA

i/noö,

'Műterem
IV KRISTÓF TÉR2

TE*SF0fe 153-01
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BÁRÓ GROEDEL RICHARD húsz lépésről 
terítette le a képen látható 250 kg. súlyú medvét 
a Lengyel Kárpátokban.

A GroedeLcsalád hatalmas kiterjedésű skolei 
birtokán nagy mennyiségben szaporodott a vad, 
különösen medve, farkas, vaddisznó, hiuz és nyesi 
s ezeknek kitűnő búvóhelyül szolgálnak a kárpáti 
háborúból maradt lövészárkok.

Régi kolozsvári
lovagias ügyekről.

(Folytatás.)

A nagy európéer, a szellemes Thúroczy Tibor 
is vitt Nyitrára párbajemléket Erdélyből, csakúgy 
mint Schmidt Jóska a nyalka katona Pécsre. Mirbach 
Toncsi báró — Antal az már, képviselő, a minisz­
terelnök mamelukja — sok kilóval karcsúbban 
látogatta a vívótermet, csak úgy a deli Bornem­
issza Gábor, aki egyaránt félelmes volt úgy a 
párbajban, mint este a borosasztalnál, amikor 
Csikay Gyurival a pompás cigányprímással felej­
tette el a harcot.

Hej, régi szép kincses Kolozsvár! Mikor 
még Hoor Karcsi — komoly miniszteri tanácsos 
már — tette bizonytalanná a déli korzót és 
Pest-Buda-Miskolczi Sebestyén Géza egy délután 
három párbajt vivott meg, este pedig mégis a 
fején volt a »Bíboros« parókája. Tóth Péter, a 
többszörös tőr- és kardbajnok is megkóstolta a 
kolozsvári csendéletet és a legverzátusabb pár­

bajsegéd, Palotai Kovách Károly avatta be a 
lovagiasság rejtelmeibe.

Hát még a hires debrecen-szatmári asztal! 
Csupa délceg legény. Kernhoffer József, Kerekes 
Sándor, Helmeczy József és az örökvidám aradi 
Keresztes Csusza. Sándor Jenő (ma Pesten a 
forgalmi adó kegyetlen főtanácsosa) felesége, 
az Istenben boldogult szépséges Marietta asszony, 
seprűvel ment neki a párbajsegédeknek, amikor 
a herkulesi Jeszenszky báró hatalmas prímje 
után lepedőben hozták haza mulatós uracskáját. 
Bencs Kálmán, a nyíregyházai podesta is kiállott 
a platzra s csak oly jól forgatta a kardot, mint 
most városa aranypennáját. Bakody Aurél, a hires 
orvosprofesszor akkor még sokkal kényesebb 
volt a monoklijára és fehérszekfüs redingotjára, 
mint az orvostudományára és elegáns karcsúságá­
val nem egy robusztus ellenfelet késztetett »harc- 
képtelenség«-^. Szegény jó Richtzeit Arthur, a hires 
kolozsvári újságíró arcán a vágásokban egy egész 
kis erdélyi krónika volt megírva s nem sokkal 
maradt mögötte a daliás Héderváry Lehel, aki 
azonban a női szivekben ejtett sok sebet.

Hol vannak ma a derék kolozsvári harcosok ? 
Egy részük már az örök békesség nyugalmát 
élvezi, legtöbbjük derék, komoly polgára a csonka 
hazának, amelynek szüksége lehet még izmos 
karjukra. Dr. H. K.

íKeresztes Sírthurék kisebbik fia.
Gaiduschek Erzsi felvétele.

// *//Jr//sr//jr/,

COHR mflRlfl-KROnSUSZ
V/M//J//M//M//*//*//*.

Vegytisztító, csipketisztitó és kelmefestő 
Gyár és központ: VJ1J. kér., Boross- 
ucca 85. szóm. Telefon; József 2—37
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A kék gyémánt
Irta Dietl Fedor

Kétszer láttam életemben a kék gyémántot!
Először Párisban.
A Rue de la Paix kirakatsorai előtt mentem 

végig és az automobilokat számoltam, amelyek 
libasorban álltak fel egymás mögött az ucca mind­
két oldalán. Dél volt. A világ nemzetközi ékszer­
piacán örvénylett a nép és ez volt a legszebb 
közönség, amelyet valaha láttam. Biarritzra és 
Monte-Carlóra emlékeztetett engem a drágakövek 
ez a sok rajongója, aki éppen úgy és a közös 
szenvedély közös megértésével találkozott itt, mint 
a játéktermek asztalain heverő aranyhegyek színe 
előtt.

A felső négyszázak minden gazdagsága szikrá­
zott körülöttem belezsufolva pávakék fogatokba 
és fehér villanyautomobilokba, kiterítve fénylő 
üvegtáblák mögött és szétszórva az emberek között, 
akik maguk is úgy ragyogtak itt az ékszerek 
szivárványszínű tengerében, mint az eleven vagyon.

Egy bundaerdő simult el mellettem, amint 
lassan tovább mentem közöttük és odaértem Car- 
tier palotái elé.

Visszafordultam és végignéztem az uccán, 
amely most olyannak látszott, mint egy kirakatba 
tett, csodálatosan színes estélyi ruha —, azután 
indulni akartam az Opera felé, amikor egyszerre 
és hirtelenül megláttam a kék gyémántot.

Minden fekete volt körülötte! — A bársony­
nyal bevont asztal, amelyen feküdt, a háttér füg­
gönyei és a kirakatüveg keretei mind olyan feke­

ték voltak, mint­
ha kínai tussal 
lettek volna fest­
ve. Es ebből az 
izzó feketeségből 
vakítóan villogott 
elő a legendás 
hirüdrágakő,mint 
egy ismeretlen 
égitest, amely a 
világűr éjszaká­
jából hullt le és 
egy darab menny­
boltozatot hozott 
magával.

Káprázatos volt 
és lenyűgöző! 
Élt és uralko­
dott ! Egyedül 
volt és nem tűrt 
maga mellett 
semmilyen más 
ékszerdarabot. 
Kék volt. Mélysé­

Zilahy £ajos, lapunk volt belső munkatársa, akit legutóbb 
a iKisfaludy társaság tagjául választott.

gesen és valószinütlenül kobaltkék, mint a Föld­
közi tenger, vagy mint nyáron az ég és nagy volt, 
talán még nagyobb, mint a cár ezüstjogarának 
hires gyémántja: az Orlow. Ritkább volt és szebb, 
mint a keleti fejedelmek megbecsülhetetlen értékű 
kövei és nem volt semmivel sem összehasonlítható. 
Sokáig néztem és nem gondoltam semmire. Moz­
dulatlanul elmerülve az egész testemmel csodáltam 
»Dél Csillagát« és ennek a névnek minden betűje 
egyenkint tagolva kalapált bennem.

Tudom, hogy hosszabb ideig álltam a kirakat 
előtt, mintáz Párisban szokás, de akkor nem érez­
tem mást, mint azt, hogy egész életemben addig 
csak erre a látványra vártam.

Pedig sohasem érdekeltek az ékszerek és a 
hannoveri király vagyonokat érő drágaságai, vagy 
Mary Garden világhírű fekete gyémántjai nem 
leptek meg túlságosan. Mindez azonban már csak 
akkor jutott az eszembe, amikor egy hatalmas 
termetű portás egy ajtót nyitott ki előttem és ott 
álltam Cartier üzletének széles termeiben. Hango­
san elnevettem magamat! Ha valaha céltalan dol­
got követtem el, akkor bizonyára ez volt a leg­
céltalanabb tettem, hogy öntudatlanul bejöttem 
a világ legelőkelőbb ékszerüzletébe. De megfor­
dulni és elmenni már nem volt időm, mert két

CSOKOLÁDÉ
DREHER
TEJJEL

Fűző és mégsem fűző GFRŐ '3' V^C1 ÜCCA 11B
TÖ„„. Vé9vE VJBJXVJ ^EGNÁAGyOBB,TOTT KIRÁLY UCCA 21

FŰZŐ, MELLTARTÓ ÚJDONSÁGOK, FEHÉRNEMÜEK Telefon: T, 66=05
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kis groom ugrott fel a terem két sarkából és 
teljesen felesleges érdeklődést tanúsítva jövete­
lemnek oka iránt, 
egy másik terembe 
tessékelt, ahol egy 
választékosán elő^ 
kelő kecskeszakál­
las ur fogadott, aki 
rendkívül udvaria­
san, mint »le direc- 
teur« mutatkozott 
be. Ezek után ő is 
behatóan kezdett ér­
deklődni további kí­
vánságaim iránt.Egy 
pillanatig révedezve 
néztem körül, mi­
alatt elkeseredetten 
törtem a fejemet 
egy elfogadható ki­
fogáson, amellyel 
megmenthetem a 
helyzetet. De mert 
ez nem sikerült, lá­
togatásom céljának 
igazolása érdekében 
öt perc alatt meg­
vettem egy csomó 
szükségtelen apró­
ságot, amely ezer­
számra hevert az 
asztalok üveglapjai 
alatt és amelyről 
ugyanakkor azt is 
tudtam, hogy a vi­
lágon semmire sem 
tudom majd hasz­
nálni.

És mielőtt el­
mentem volna, még 
egyszer erősebb volt 
nálam »Dél Csil­
laga !«

Mialatt a cso­
magjaimra vártam, 
közönyös nyuga­
lommal kérdeztem.......... .... meg az igazgatótól, hogy
csakugyan a kék gyémántot láttam-e az előbb a 
kirakatban ?

— Parfaitement, Monsieur — felelte készsé­
gesen M. le Directeur — és ha uraságodat ér­

dekli ... — ezzel 
már ment is a ki­
rakat felé! Szólni 
akartam. Meg akar­
tam neki magya­
rázni, hogy fárado­
zása milyen na­
gyon felesleges, de 
már erre sem ma­
radt időm. Kigyul- 
tak a kirakat csil­
lárjai, kettéváltak a 
fekete függönyök 
és én újra meglát­
tam minden idők 
legtündöklőbb drá­
gakövét.

Mindaketten hall­
gattunk. Én a követ 
néztem, amely most 
úgy nézett vissza 
rám, mint egy szo­
morú ember szeme. 
Az igazgató pedig 
csak egy áhitatosan 
hatásos szünet után 
szólalt meg újra.

— L’Etoile du 
Sud egy félesztendő 
óta van a cég tulaj­
donában, amióta az 
orosz udvar Alex­
andra cárné O fel­
sége határozott kí­
vánságára végleg 
visszalépett a kő 
megvételéért foly­
tatott tárgyalások­
tól. A kék gyé­
mántnak története 
van, Monsieur, —

Müller Rózsa. tette hozzá magya-
Haiász Vilma felvétele, rázólag — és véle­

ményem szerint a 
cárné épen e miatt tiltakozott a kő megvétele 
ellen.

— Ezt csodálom — feleltem én —, mert eddig

mz ország legnagyobb faiskolája:

Unghváry

Szombathelyi telepe
ZKerény Grzsébet tér 7. telefon 212

fessék árjegyzéket kérni!

□
□
□

László rt. 
Cegléd

Budapesten kizárólag
Ferenciek tere 3. félem. 14 Telefonj. 152-07
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azt hittem, hogy történelmi vonatkozá­
sok csak emelik egy drágakő értékét.

— Természetesen — bólintott az igaz­
gató. — Ez volt M. Cartier nézete is.
De mindenesetre tény, hogy a kék gyé­
mántra eddig azért nem akadt uj vevő, 
mert azt állítják róla, hogy szerencsétlen­
séget hoz.

— Szerencsétlenséget! Mennyiben 
és kire? kérdeztem csodálkozva.

— Erre vonatkozólag nincsenek pon­
tos adataink. A kék gyémánt eredetileg 
a brazíliai császárok tulajdona volt és 
az első délamerikai forradalom után egy- 
ideig azt hitték róla, hogy elveszett. A 
múlt század végén találták csak meg újra 
Selangorban, ahol egy Buddha-szobor 
szemét képezte. A szobrot ismeretlen 
tettesek földig lerombolták és a kék 
gyémánt azután a barodai maharadzsa 
tulajdonába került, akit egy palotaforra­
dalom alkalmával megfojtottak. Mindez 
máris elegendő volt ahhoz, hogy a kőnek 
természetfőlötti varázserőt tulajdonítson a 
babona, pedig a kék gyémánt ezen a 
téren nem volt következetes. A huszadik 
század elején megint eltűnt és egy por­
tugál kereskedő, akinek mint zafírt adták 
el, potom áron vásárolta meg Makaóban.
Ennek az embernek hallatlan szerencsét 
hozott a kő, melyet Londonban óriási 
összegekért adott el egy vállalatnak, amely 
azután csődbe jutott. A kék gyémántot 
elárverezték és most itt van.

Az igazgató elhallgatott, mert a cso­
magomat hozták és én egy percig elfo­
gultan álltam a felém forduló tekintetek kereszt­
tüzében. Azután egy hosszú körmondatban fejez­
tem ki azt a meggyőződésemet, hogy Dél Csillaga 
a világ nyolcadik csodája, amely megérdemli, 
hogy legendás legyen. Köszöntem és elmentem.

Csépy ‘Valéria. Rozgonyi felvétele.

Másodszor Cairoban láttam a Kék gyémántot!
Az angol kormányzó fogadóestélyén minden 

évben egyszer minden európai megjelent, aki a 
telet Egyptomban töltötte és aki ezen idő alatt 
az Egyesült Királyságok védelme alá helyezte 
magát. Lord Kitchener dubarai palotájában ezen

WAMOSCHER
GYULA

fehérnemű és kelengye 
az előkelő világ részére.

/
BUDAPEST 

IV., VÁCI UCCA 7. SZ.

BENESCHOFSKV
JULIA

BUDAPEST
IV, SÜTŐ UCCA 2

Ajánlja dús raktárát 
leány» és fiuruhákból 
legjutányosabb árakon

Megrendelések mér» 
ték után 12 óra alatt 
pontosan teljesittetnek

TELEFONSZÁM 121-26

női divatujdonságok
ÁLLANDÓAN RAKTÁRON

Budapest, IV., Koronahetceg-u. 10. 
Fióküzletek: IV., Kalvin-tér. VII., 
Ráköczi-ut 32. II, Buda, Fő-ucca 52.

miimiummiimiiiiiiiiimiiiimiiiimiiimmiiiiiiiiiiiiiii

Paplant, matracot
elsőrendű kivitelben készít és raktáron 
tart Smarz Karoly paplanosmester 
VIII., Őr ucca 6, a Baross uccai 

templom mellett.

nagy választékban. Villanyszereléseket 
és átalakításokat jutányosán eszközlünk. 
..T HOMSON" villamossági vállalat

MODERN
Tel.: Józi. 56-08 BOTORSZALON ÁLLANDÓ NAGY KIÁLLÍTÁS B«dap„mii,üiiói-uiu

TELJES LAKBERENDEZÉSEK Cégtulajdonos: , _
Gáspár Nándor és Baross-ucca 11. szám
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fBéchy <Srzsi Sirdisky-fiók felvétele.

az éjszakán a földkerekség valamennyi országának 
polgárai találkoztak egymással és ez az estély 
volt a cairoi tél nagy eseménye, amelyen a be­
duinok szirdárja találkozott a gyarmati csapatok 
parancsnokával és amelyen az európai kolónia 
közönsége a szállodák közönségével kötött isme­
retséget. Ez volt az az estély, amelynek során 
egy éjszakán át mindenki egyformán csak vendég 
volt és amelyen épen ezért kivétel nélkül min­
denki megjelent.

Este 10 óráig ilyenkor a cairoi villanegyed más­
kor hallgatagon előkelő' és üres uccáin négyes sorok­
ban sorakoztak fel a kocsik. A palota pedig úgy 
ragyogott elő a legyezőpálmák testőrökhöz hasonló 
sorfala között, mint egy bíborba öltözött uralkodó. 
Este 11 óráig mindenki megérkezett és egyetlen 
ezerszinü emberhullám áradt végig a kertek 
narancssárga homokkal borított utain, hömpölygőit 
fel a márványlépcsőkön és töltötte be a termeket, 
amelyek oly magasak voltak, mint egy templom 
és amelyek kitárt ablakain bevilágított a tropikus 
éjszaka.

Lord I^itchener éjfél előtt jelent meg és csak 
egyszer ment végig vendégei között. Lándzsás 
szudáni gárdistái kíséretében úgy haladt át a 
termeken, mint maga a király, aki előtt meg­
nyílik és aki mögött bezárul a tömeg. És amerre 
ment, fehér frakkok és vörös egyenruhák hajoltak 
meg, női vállak írtak le csodálatos iveket és mél-

HOEPFNER H. csipkék, függönyök, fátyol ok
IV, KORONA UCCA 6. SZÁM

Weltmann
hölgyfodrász, kozmetikai műterem

/l? légiposta ucca 11 
Telefonszám: 118—71

A legrövidebb idő alatt 
gyönyörű karcsú termete 

lesz a csodás hatású

Kékkúti viz
használata által. 

Prospektust küld a

Kékkúti Gyógy- és Ásványvíz Rt.
igazgatósága

VIII., Főherceg Sándor ucca 22 |

Mauritsch Mici és Társa
nőiruha-műterem 

Budapest IV, Tfégi posta u. 7- 9, l. 13 — Tel.: 153- 95

Készít: esküvői, báli, estélyi ruhákat, köpenyeket, 
sportruhákat a sport minden ágában, angol és francia 
utcai ruhákat eredeti párisi modellek szerint.

CSÁKÓT GYULA
PUSKAMŰVES

Budapest, IV., Királyi Pál-u. 6. (Egyetem tér sarok)

VEI A, 
EREM
qyek kedvence 
fék ben kapható

.gyógyszertár-

Hunyadi János
______________________________________________________

--------------------------------------------------------------^

természetes kesertiviz
az egész világon elterjedt, hatása felülmúlhatatlan. 

Közönséges adag reggel éhgyomorra egy tele pohárral.
_____________________________________ /
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tóságteljes alakok görnyedtek betanult bóko­
lásba.

A színek és hangok ebben a kábító forga­
tagában csillogott fel eló'ttem életemben utoljára 
a kék gyémánt! Akkor is épen olyan hirtelenül, 
mint eló'ször.

Egy fehérruhás fiatal nó' ment el mellettem 
néhány ellenszenvesen rózsásarcu és hangosan 
beszélgető férfi társaságában. Egy megelevenedett 
angol levelezőlap, akinek ijedt és kérdő tekintete 
egy pillanatig keresztül nézett rajtam. És a nyakán 
diadalmasan szikrázott Dél Csillaga! Ekkor sötét­
kék volt, majdnem olyan szinti, mint az acél és 
ekkor is egyedül volt, mert más ékszert nem 
lehetett mellette viselni. Mozdulatlanul álltam és 
néztem utánuk, amig sűrűre nőtt közöttünk a 
tömeg és a lázadóan fájd dmas csalódás érzésével 
gondoltam a fehérruhás törékeny asszonyra és 
férjére, akit mindenki ism it és akiről mindenki 
tudta, hogy a világ leggazdagabb embere.

Az európainak esett Lennem rosszul az, hogy
a kék gyémánt Amerikáé lett!

*

Három hónappal később egy úszó város sülyedt 
el az Atlanti óceánon ! Az emberiség akkor még 
félt a haláltól, irtózott a pusztulás tragikumától 
és az egész világ felfigyelt arra a rémhírre, hogy 
kétezer életerős és egészséges ember életét oltotta 
ki egy rettenetes és vak véletlen.

Senki sem menekült meg csak két tengerész, 
akiknek herkulesi erejű szervezete öt napig tudott 
ellentállni a legszörnyübb viszontagságoknak. És 
egy fiatal asszony, aki megőszült és egy ideg­
rohamot kapott, amikor tudatára ébredt annak, 
hogy megmentették ennek a keserű és céltalan 
életnek !

De a kék gyémánt örök időkre elveszett ! 
Kétezer embert vitt magával kíséretül a világ leg­
szebb hajójával és csak ilyen áron kegyelmezett 
meg annak az ártatlan asszonynak, aki egy évig 
viselte.

A hajó a »Titanic« volt és az asszony J. 
Waldor-Astor fiatal felesége.

Mindez pedig szóról-szóra megtörtént az Ur 
ezerkilencszáztizenkettedik esztendejében.

Nemzeti Casino

NYILVÁN OS ÉTTERMEI 

Az előkelő családok 
találkozó helye

íí
PATAT LAJOS

epfciotteta.'

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiimiiiimiiiiimiiiiii

GÁL LAJOS
Budapest, II., Széna-tér 7. sz. 

Telefon: 46—54.

/

Teljes felszerelés üveg- és porcellán- 
árukban. Különlegesség színes üveg-, 
kávés és teás csészékben. Nagy raktár 

képkeretekben.

Ping—Pong
felszerelések, asztalok.

Kertész II.—nél, 3& sz'

m f TELEF01i:j0ZSLF‘l5i 8t

kiiönlegejsegek ^ kap!

FUJ PAPÉ IT ♦ IV* ECYETEM-U «5

A Szalay Sándor 
3?aar fjózsef utóda

ő cs. és kir. fensége 
fjózsej főherceg 
udv, szállítója

‘Gelefon

150-36 Budapest, IV., ZDuna ucca 6. (ZKlotild palotában)
cipész

A VOX RÁDIÓ
gépeit lakásán felszereli, 

üzembe helyezi
és kezelésére megtanítja a

VOX RÁDIÓ RT., IV., Városház-utca 4 
Telefonszám: 4—93

KOVÁCS E. M.
ÉTTERMÉBEN 

minden este
DAJNA BALOGH RUDI
zenekara hangversenyez. 

Elvállaljuk:
ebédek, estélyi buffettek 

házonkivüli felszolgálását.

jllaqmp Spzsi
fényhéjaészeti műterme

Budapestnfftrisfóí(ér 6.

„L U X"
DROGÉRIA

Kamarai szállító 
Eredeti különlegességek 

IV, MUZEUM-KÖRUT 5 
Telefon József 103-21

A SZENT GELLERT SZÁLLÓBAN
AZ ÖTÓRAI TEÁNÁL FISCHER SÁNDOR HANGVERSENYEZ. / ESTE CIGÁNYZENE
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társaság“ ötórai táncos teaestélye és divatbemutatója a ^Britannia-szállóban.
»A Társaság« sorozatos táncos teái iránt 

— amelyeket divatbemutatókkal kapcsolatosan ren­
dez -— olyan általános érdeklődés nyilvánul meg, 
hogy a közóhajnak teszünk eleget akkor, amikor 
folyó hó 27-én, pénteken délután, pontosan 5 órai 
kezdettel a Britannia-szálló termeiben újból al- 
kaimat nyújtunk egy kedves délután eltöltésére.

Ezúttal is a Britannia-Szálló kedvelt ter= 
meit bocsájtjuk kedves társaságunk rendelkezé­
sére, mint olyan helyet, amely a többszöri ta­
pasztalat szerint úgy kedves miliőjével, mint 
más egyebekben is előkelőén decens külsősé­
geivel a legjobban biztosítja a kellemes szóra­
kozások intim helyét.

Ezen a tea^délutánon is rendkívül színes 
divatbemutatóval kedveskedünk hölgyeinknek, 
akiknek ezúttal is alkalmuk lesz a főváros 
legelőkelőbb cégeinek kreációjaiban gyönyör­
ködni.

A fényes revün —- melynek programmját 
alább közöljük — ezúttal a következő első­
rangú cégek vesznek részt:

Girardi József magy. kir. udvari szállító, 
nőidivat^szalon, Mössmer József Fiai fehérnemű^ 
és menyasszonyi kelengye-üzlete, Dán testvérek 
magy. kir. udvari szűcsök és Boschán Teréz női- 
kalap-szalonja.

A szalonoknak a felvonulása rendkívül sok 
látványosságot Ígér, annál is inkább, mert Girardi 
Tibor és Dán Leó kereskedelmi tanácsosok sza* 
Ionjuk legjavát engedték át ezúttal is tea=délutá= 
nunkra, de éppen úgy feltűnést fognak kelteni 
Mössmer József által kijelölt pongyolák és fehér­
neműk, úgyszintén Boschán Teréz kalapjai is.

A revüben a modellek a következő sorrendben 
kerülnek bemutatásra :

REVÜ.
I. Shimmy fox.

II. Blues.
Kosztümök.

1. Zőídcsikos sportkosztüm opossum-szőrmével.
2. Sötétbarna sportkosztüm kolenski-szőrmével.

5CMSB

£% ^Britannia-szálló hallja.

3. Sötétkék erepe marocain-kosztüm fehér pikédisszei.
4. Angol drap sportkosztüm.
5. Sötétkék francia kosztüm fehér reverrel.
6. Fekete-fehér csikós angol kosztüm.
7. Fekete francia kosztüm fehér crepe de chine ca= 

saque-kal.
8. Csikós zöld francia kosztüm zöld crepe de chine 

casaque-kal.
9. Beige Eotin-kosztüm bardísszel.

Ruhák.
10. Világoskék szövet Robesmanteau szőrmedisszel.
11. Fekete Robesmanteau zöld posztódisszel.
12. Fekete Robesmanteau színes mellénnyel, szőrmedísszel.

Készülékek,
alkatrészek,

eladása és szerelése.TELKES

Díjmentes bemutatás és 
felvilágosítás:

TELKES mérnök
Budapest

IV., Muzeum-körut 21
Telefonszám: 
József 104-03

Ü.)r, ^Deutsch jjózsef
fogorvos

£'Beszélő és éneklő

m. kir. udv. 
zongoragyárosok

(üiaas palota)

WANAUS JÓZSEF
fényképészeti cikkek szaküzlete 

Budapest, IV., Sütő utca 2. szám 
(Deák Ferenc tér sarok) 

Telefon 8—67

BUDAPEST, IV, HARIS-KÖZ 5
I' ÉRTI PA VILLONOK, HALLOK, KASTÉLyELŐCSAR- 
/ NOKOK ÉS DOHÁNyzÓK BERENDEZÉSÉRE / 

ALAPÍTÁSI ÉV 1848
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13. Zöld, kézzel festett kimonó crepe de chine-ből.
14. Barna marocain-ruha.

Barna marocain-köpeny.
15. Fekete szövet Robesmanteau fehér gyöngydisszel. 

Fekete marocain-köpeny selyemdisszel.
16. Fekete szövet Robesmanteau fehér georgette-ujjakkal.
17. Sárga chine-pongyola festett virágdísszel.
18. Barna crepe marocain-ruha bársony-, sárga és kék 

georgettedisszel.
19. Fekete georgette-ruha rózsaszín szalag-disszel.
20. Fekete charmeuse-ruha aranybőrdisszel.
21. Virágos crepon pyama.
22. Fekete szövet Robesmanteau charmeusedisszel.
23. Fekete plissé-ruha lacé rojtdisszel.
24. Fekete georgette-ruha színes virágdísszel.
25. Tangó, kézzel festett kimonó crepe de chine-ből.
26. Sötétkék crepe de chine-ruha fehér hímzéssel.
27. Fekete crepe satin-ruha színes dísszel.
28. Beige georgette-ruha barna charmeusedisszel.
29. Sötétlila virágos chine-pongyola.
30. Fekete plissé georgette-ruha gombdisszel,
31. Fekete crepe georgette-ruha csipkedisszel.

I. Posso double. — II. Tango royal.
32. Fekete georgette-ruha hímzés- és rojtdisszel és sállal.
33. Sötétlila vattás, kézzel hímzett kimonó.
34. Barna mousselin-ruha aranycsipkedisszel.
35. Zöld broché bársony esti-ruha.
36. Bordó bársony esti-ruha pice de strass-disszel.
37. Fres georgette-ruha csipke- és hímzett bársony 

virágdísszel.
38. Fekete velour chiffon-ruha tüll virágdísszel.
39. Fres georgette-ruha hímzett bársony levéldisszel.
40. Angol utazó-köpeny.
41. Beige bársony-köpeny.

Bundák és szőrmék.
Valódi coboly-raglan.

» nerc-paleto.
» Breitschwanz-paleto, chinchillával.
» Kollinszky-coboly-paleto.
» Kolíinszky-coboly-cape.
» aranybieber, nutria-raglan.
» Breitschwanz perzsa bunda.

Barna Breitschwanz csikó-paleto.
Valódi pézsma sealskin-paleto.

» chinchilla opossum-paleio.
Nutria-sportkabát.
T iegerette-sportbunda.
Valódi bolíviai chinchilla-sál.
Chinchilla-patkány-echarpe.
Hermelin-sál.
Chinchilla opossum-bandeau.
Valódi kékróka.

» ezüstróka.
Szürke sarki pollárróka.
Valódi északi fehérróka. Vais boston.
A tea-délután érdekességét és változatosságát 

nagyban emelni fogja a legújabb párisi mondain- 
táncok bemutatása is, amelyeket a Britannia-szálló 
ötórai teáinak táncművészei, Sághy Béla és bájos 
partnere, Bukay fognak bemutatni.

Az előző tea-délutánok tapasztalatai szerint 
helyről ajánlatos előre gondoskodni s az eziránt 
való igényt akár »A Társaság« szerkesztőségénél 
<J. 58—58), vagy a Britannia-szálló igazgatósá­
gánál <128—72) bejelenteni.

9{oyal 
agy szálloda 
^Budapest

Szobáink
városi és interurban 

telefonberendezése 
elkészült.

iiiiiiiiiiiiiiiiimiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiii
Elsőrendű urí fehérneműt 
készít N ÉMETH Y szalon 

IV., APPONyi-TÉR 4.
Angol és francia anyagokból dús 

választék.
imiiiiiimiimmmmiimiiiiiMiiimiiiiimmiiiiiiiiiiiiim

MOLNÁR ISTVÁN
fényképész műterme 

Budapest, Kossuth Lajos u. 15 
Telefon: József 154-35

MAE MURRAY

PÁVAHERCEGNŐ

Uránia 
Royal-Apolló

'/re

yáfa.if*

■V&SZX'

«»’.IV

Gredeti párisi modellnihák,
kalapok

SKozott anyagból is késziiünk. • •

kosztümok és 
nagy választékban.
íMérsékelt árak.

ZKrámer Miránk a, MndráSsy út 62,

BLASCHEK CONRAD
udvari női szabó

BUDAPEST, IV, VACl-UCCfl 25
................................. .... .

11! 111! 11II11IIII11 It 11 ] I! IIIIIIII11!! I III 111III IIIIII11111IIIIIIIIII11!

VÁCI 
UCCA 8.

FtlEMFlEi
telefoicm

íLLSUL

p HAJFESTI* 
axuveTzi hajíaunkak

PIEOiiKétMECHU

PITROFF MIKLÓS
oki. gépészmérnök 
automobil szakértő 

magánsoffőrképző intézete

a legjobb társaságbeliek ré­
szére is csoportosan vagy 

egyéni kiképzésre.

Felvételi iroda:
Vili., Erzsébet-körut 28, I. 1G 
Telefonszám; József 116—79

■/*//*//*//*//*//*//*//*//*//*//*//*//*//*//*//*,/jr//jr//jr//*//jr//jr//jr//jir//M//M//M//jr//jr//jr//4r//M//jr//*//M//M/Yjrssjrs/*//jr//+‘M//jr//*y/jr/>'jr//jr//jr//M//jv//M//jr/.

Francia parfömkiilönlegességek
a legolcsóbban □□□□□□□□□□□□ Kosztelitz-néi Budapest V., Dorottya-utca 12 

□ □□□□□□□□□ Telefon: 188—89
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Kettős bemutató a Vígszínházban.
Flers és Caillavet — Molnár Ferenc.

Rendkívül érdekes és vidám premier-estje 
lesz szombaton a Vígszínháznak. Bemutatják 
Flers és Caillavet utolsó társas munkáját, a 
Főpénztáros urat (Monsieur Brotonneau) és evvel 
együtt kerül bemutatóra Molnár Ferencnek uj egy- 
felvonásos vigjátéka, a Csendélet. Flers és Caillavet 
művét eredetileg magánszínházban adták, de épen 
legújabban az a kitüntetés érte, hogy bevonult 
Franciaország első' színházába, a Comédie Fran- 
gaisebe, ahol Feraudy, a legünnepeltebb művész 
játsza a címszerepet. Nálunk Hegedűs Gyula 
fogja személyesíteni Brotonneaut, akinek alakját 
nagyszerű megfigyeléssel és karakterizálással al­
kották meg a szerzők. Érdekes művészi feladathoz 
jut az újdonságban GÓthné Kertész Ella, akinek 
szerepét Párizsban a népszerű Cheirel asszony 
kreálta. Gaál Franciska egy rokonszenves párizsi 
lánykát ad. Egy letört gavallér mulatságos figuráját 
viszi színpadra Rajnai Gábor. A cselekmény rész­

ben a modern bankárvilágban történik és ennek 
egyik találó szatírával megrajzolt figuráját Zátony 
Kálmán alakítja. Kacagtató szerepe van Szerémy 
Zoltánnak, mint mindent megbocsátó férjnek. 
Derűs alakokat játszanak Béla Miklós, Dénes 
György, Dózsa István, Horváth László, Sitkey 
Irén. Az újdonságot Heltai Jenő fordította. Az uj 
díszleteket Vörös Pál tervezte. Rendező: Bródy Pál.

A francia színdarab után adják Molnár Ferenc 
eredeti vigjátékát, a Csendéletet. Az illusztris 
szerző, akinél jobban senki sem ismeri a szinészélet 
fény- és árnyoldalait, mint több előző hires és 
nagysikerű darabjában, ebben is a forró deszkák 
világából merítette tárgyát. Bohózatos képet ad a 
vidéki ripacséletből, karrikaturáját egy szinészpár 
otthonának, színész és színésznő szenvedélyes 
vetélkedésének, a kicsinyes indulatok sokszínű 
játékának. Az egyformán nagyszabású és jelleg­
zetes két főszerepet Darvas Lili és Góth Sándor 
játszák, akik pompás alakításra találnak alkalmat.

A kettős premier jegyeit már árusítják.

Amatőr és művészfotografiai 
kiképzés február 15-től május 
15-ig. Werner Irén fényképé­
szeti műtermében IV., Váci 

ucca 30. Bejárat Harisköz 1.

''Dozgonyi
l UDVARI ÉS KAMARAI 

fényképész műtermei
VI., Calvin-tér 5. 

Telejon: József 48—51.
Vili. Üilői-ut 34. 

Telefon: Józsel 49-67.

fllapittatott isse

IV., öerlóczy-utca 5

fioremflnn
fenencz
BUDAPEST,
IV., Károly-körut 28

mmmmmmmiiimmmmnmmimmiimimmiiimmmmimiimiimmmi

Rolls Royce Autó
REIMRM

V. Vörösmarty-téi 3. sz.
iiiiiiiiiiiiimiii I iiiiiiiiiiui iiitniimiii I iiiiiimiiiimiiiiiin

^WWVWVWVWVl
S%faptHaMi 184-8

C^Cfeiner JOőrinci

Origói- és francia, A
Lmr.. ^^Jjkvaíamin/ vaíócti goíf- és spori- 

cipo/t £ésn//#tne£.

mJudapes/. IV.. ^j)una-u./ca. 4.

SCHNEIDER RÓZSI és KATÓ
ANGOL ÉS FRANCIA NŐI RUHA DIVATTERME 
Budapest, IV. kér., Váci ucca 8. szám. Telefon: 94—35.
/ Eredeti modellek kiárusítása. /

FŰZŐ „C0MBINEGE“
Legújabb londoni divat. Fűző és melltartó egyben 
Nélkülözhetetlen. Halcsont és minden nélkül. Ideálisan 
kényelmes. Minden alak csodálatosan érvényesül 
Séta, Tánc, Színház, Estély, Jégsporthoz.

Csak rendelésre készül 24 óra alatt is
V, Bécsi ucca 9. — Telefon: 134-34
NEUSTADT ÉS HERCZOti

fűző- és melltartó-különlegességek

t SZLOVÁK-féle I
f speciális fagykezelés és pedikür f

számos orvosi elismerés alapján.
Hölgyfodrászat, speciális hajfestés. 

Manikür és arcápolás.
Báli színes parókák kikölcsönzése.

Elrontott hajakat kötelezettség mellett rendbehozunk.
KARDOS, Budapest IV, Váci ucca 1-3.

Feli árat: Türr Istvánucca 8, félemelet 4.

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

0TRELiSKYFiÓK

KECJKEnETI-UCCA 1Q.
TEIEFOM JOZ)EF'lg 78

iiiimmm im nimm M mm min im mii immi miiiiiimmi

MENCSÍK ' FERENCZKdtsryrvKönrrísZEiÉBSN 
oun/Ji^T. ív. papnövelde utcao.

Elvállalja egész könyvtárak 
kötését, antik könyvek kö­
tésének stilszerü javítását és 

ajándékkönyvek modern 
iparművészi kötését. 

TELEFON 151-14

IIIIIIIMIMIIIIIIIIIMMIMIIIIMIIIMIIimiMIIIMIIIIIIMMIIIIIIIII

BRETT SAROLTA
női kalapkülönlegességek terme

IV., PÁRISI-UCCA 2. SE.
IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIHHI

PORTRUHA ÉS BREECHES- HAR C S A BELA
KÜLÖNLEGESSÉGEK / / / ur| $2abó Budapest, IV, Városház-u. 16. I. cm. / Tel.: 183—31

Különleges frakk- és smoking-őltőnyők / / / 
/ / / Állandóan nagy választék eredeti angol 
szövetekben / / / Közismert előkelő ízlés 

/ / / Szolid árak / / '

236



MÁRCIUS UÉN

Csibi.
Bemutató a Magyar Színházban.

A Magyar Színház folyó hó 27-én, pénteken 
mutatja be Gigneux és Thery «Csibi» cirnü rend- 
kívül mulatságos vigjátékát Heltai Jenő fordításában. 
Ez a darab «Le fruit vert» címen Párizsban igen 
nagy szenzációt keltett s az idei szezon színházi 
sikereinek egyik legnagyobbika volt. A párizsi sajtó 
általános elragadtatással méltatta a darabot és meg­
állapította, hogy a «Csibi» szerzői ezzel a mun­
kájukkal olyat alkottak, amely merészség, vidám­
ság, szellemesség, kicsapongó jókedv tekintetében 
mindent iélűimül, amit a francia vigjátékirodalom 
ebben a műfajban eddig nyújtott. A Magyar Szín­
ház sok munkával és nagy ambicióval készül a 
«Csibi» bemutatójára és művész-személyzetének 
szine-javát mozgósította a darab sikere érdekében. 
Nemcsak a főszerepekben vonultatja fel a publikum 
legkedvesebb művészeit, de az apró szerepeket is 
csupa jónevü művészeknek osztotta ki. A főszere­
peket Bajor Gizi, Mészáros Giza, Csortos Gyula, 
Latabár Árpád, Z. Molnár László és Vendrey 
Ferenc játsszák Arendezés nehéz munkáját Hegedűs 
Tibor végezte pompásan. A darabot máris óriási 
érdeklődés előzi meg.

„üuhászlegény^-böl :
Vigh Manci és Horti Sándor.

Strelisky-fiók felvétele.

LIBÁL B.

HF&-

LORGNONOK

LÁTSZERÉSZ 

KLOTILD PALOTA IV, DUNA-U. 6

Következő parfum- 
ujdonságok érkeztek:

J. Lesquendieu; La Reine 
des Crémes.
Cottau: Créme au Lait de 
Violettes púder és szappan. 
Bardin & Cie : Créme de 
Perles Fines és púder. 
Violet: Parfümök.
Bayley <$C omp : Ess Bou­
quet parfüm és szappan.
MOLNÁR és MOSER

droguisták
Budapest IV, Koronaherceg-u. 11 

Telefonszám 25—66

íKöpenyek, kosztümök 
iDélutáni és estélyi ruhák 
Sdllandó nagy választék Ambrus-Szalon

IV. cPáci ucca 11 fb II. em. 2 
telefon: 172-97 (£ift)

Országos ^Kaszinó
nyilvános éttermei 

MGTNIl
ÜCocze JLajos muzsikál £áng 31. 31 rpád vendéglős

Karcsú és Unom lesz

a bokája!
A párisi nők közismerten szép lábformájukat 

a rendszeres lábgondozás segítségével örökké 
megőrzik, sőt

megvékonyitják lábaikat 
Clarks féle párisi Bandes „L”
használata által. Ha sokat áll vagy járkál, spor­
tol, táncol, ha lábai duzzadtak és vastagodásra 
hajlamosak, ha nem akarja, hogy idő előtt 
megvastagodjanak, használja habozás nélkül a
Clarks-féle párisi Bandes „L“ Z,
mely testszinü, különleges finomságú.

Hires párisi szépségek, színésznők, mint: 
Régine Camier, G. Robinne, Lucette Darbelle, 
Spinelli, Nierska, Meg. Villars, tánc élőit és 
után, pióbák alatt hordják.
Láthatatlan a harisnya alatt is! 

Párja 150 ezer korona, utánvéttel vagy a pénz elő­
zetes beküldése mellett, használati utasítással.

Magyarországi szétküldési hely:

ZSOLDOS SÁNDOR
Budapest VII, Rákóczi-ut 74, II. em. lépcsőház. Telj. 16-58.

re£oj-
mrfénfí

mmm

c in e ír o e ír

MOSSMER 
JÓZSEF 

FIAI
Petőfi Sándor 
ucca 2. szám

Női, férfi-, csecsemő - 
fehérnemüek. 

Menyasszonyi kelengyék

EGYSZERŰ ÉS MŰVÉSZI BÚTOROK
ÁLLANDÓ RAKTÁRA

Főüzlet: ÜLLŐI-UT 18. Telefon J. 99-24
BÚTORCSARNOK SZÓVETKEZETkastélyberekndeerzésDEZES

BUDAPEST Fióküzlet: JÓZSEF-KÖRUT 28. Telefon J. 20-68
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UCCA 15

Meghívás
A tavaszi és nyári öltöny- 
és felöltő-szövetujdonságok 
raktárra érkezvén, bátor­
kodom az érdekes választék 
szives mielőbbi megtekinté­
sére tisztelettel meghívni. 
Szabóműtermemben készült 
minden ruhát szoliditás és 
elegantia jellemzi. Ez teszi 
értékessé tökéletes szabású 
és finom kiállítású készítmé­
nyeimet, melyekkel legelső- 
rangú bel- és külföldi sza­
bókkal — ár tekintetében 
is — sikerrel versenyezhetek 
Becses látogatását kéri, 
kiváló tisztelettel

VÁRADy BÉLA VEJE

BUDAPEST IV, VÁCI

Szerkesztői üzenetek
Kéziratot nem adunk vissza. Névtelen levélre nem válaszolunk.

Társas utazó. Az utazásunk érdekében azért nem 
fejtünk ki nagyobb propagandát, mert legfeljebb csak egy 
tizenötszemélyes csoportot óhajtunk szervezni. Ha ennél 
többen utaznak, az már nem kedélyes és a kedvezmény 
akkor sem több 30 °/0-nál. Az általában hirdetett 30 °/0-os 
kedvezmény csak a Budapest - Róma és vissza közlekedő 
speciális zarándokvonatra vonatkozik, mi pedig nem 
akarjuk ezen tömegszállitást igénybevenni. Azért husvét 
után, mert előbb lakást kapni lehetetlen. Eddig kilenc 
jelentkező van, urak és hölgyek vegyesen. Az utazást egy 
utimarsall vezeti, aki a lakásról, poggyászról, szóra­
kozásról, kocsikról, szóval minden utazói kellékekről előre 
gondoskodik. — P—y M —t. A kiadóhivatalunkban a tavalyi 
számok díjmentesen rendelkezésére állanak. Az ideieket 
nem adhatjuk, mert mostanában nem maradnak fölösleges 
példányok.

Automobilizmus.
Nemzetközi automobilkiállitás 

Budapesten.
(1925 május 23—junius 3.)
A Magyar Automobilkeres­

kedők Országos Egyesülete és 
az Automobiliparosok Egye­
sülete a Királyi Magyar Auto­
mobil Klubbal karöltve min­
dent elkövet a kiállítás sike­
rének érdekében. A bizottság 
most összülést tartott, melyen 
a miniszteriális megbizottak is 
résztvettek. Az érdeklődés úgy 
a bel-, mint a külföldről igen 
nagy, úgy hogy minden re­
ményünk meglehet arra, hogy 
a kiállítás nagymértékben elő 
fogja segíteni a szép fejlődés­
nek indult magyar automobil­
ipart és uj vérkeringést idéz 
elő az automobilkereskede­
lemben. Persze ehhez az ál­
talános közgazdasági helyzet 
javulása is szükséges.

Hogy fest egy figyelmeztetö-tábla Amerikában ?
Az amerikai autóipar szinte ijesztő fejlődése természetesen 

a balesetek számát is percről-percre növeli, ami ellen a 
találékony amerikaiak fantasztikus jelzésekkel, hatalmas 
figyelmeztető-táblákkal intik óvatosságra azt a néhány 
szerencsétlent, aki ma még Amerikában gyalog jár. 
A gyalogjáróra vonatkozik a következő figyelmeztetés. 
A forgalmasabb pontokon hatalmas halálfej és alatta: 
„Én a Halál vagyok; csak a jó alkalomra várok, hogy 
elvihesselek".

— Az automobilistáknak pedig ez : „Hajts lassan: meg­
látod városunkat; hajts gyorsan : meglátod börtöneinket." 

„Az élet oly szép! Hajts lassan."
„Lassan hajtani; kórház nincs a közelben!“
„A városhatár 12 mérföldes tempóval fél óra alatt 

érhető el; nagyobb sebességgel három nap alatt!“
Hát nem klasszikus ez? Kiváncsiak vagyunk, hogy 

mily feliratok lassíthatnák a mi temperamentumos veze­
tőink iramát ?

A
8 hengeres

Lincoln
a világ legszebb 

automobilja.
Szállítja

HalteiÉrpr Vilmos
VI. Nagymező ucca 19. 
Telefon: 66—15.
»Ford«-autók és túra­

autók.
»Fordson«- traktorok 
alkatrészek, javítások. 
Lincoln, Ford, Fordson, 
autorizált képviselete.

Sürgönyeim: 
„Wilford Budapest."

Kiadótulajdonos: „A Társaság" Irodalmi Lapkiadó Részvénytársaság. 
Szerkesztőség: I., Horthy Miklós-ut 1. Telefon: J. 110—88 és J. 58—58 

Előfizetési ár: Egész évre 400.000 kor., fél évre 210.000 kor. 
negyed évre lí0.000 kor., egyes szám ára 10.000 korona.

Pápai Ernő műintézetének nyomása, Budapest.
VI., Szerecsen ucca 65. Telefon 127-05.

MEGÉRKEZETT
és raktárról azonnal szállítható!

Legújabb tipusu hat hen­
geres amerikai autó, a

CHRYSLER SIX
12/70 HP, sebessége óránként 110 
kilométer, fogyasztása 100 kilo­

méterenként 91 kgr.

HALTENBERGER V.
Telefon 201—64.
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A Hópehely jelmezestélyen : Frenreisz Mädy. streiisky-fiók felvétele.



Az Atléta^bálon : Oberschall Magda. Halász Vilma felvétele.
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